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Tisza István gróf, miniszterelnök.

A közelmúltban gyak­
ran volt alkalmunk uj 
és uj miniszterelnököket 
bemutatni, ime a leg­
újabb miniszterelnök, 
Tisza István gróf arcz- 
képét is lapunk élire 
tesszük, hogy olvasóink 
nocsak Írásból, hanem 
szemlélhetőleg is is­
merjék.

Tisza István gróf, mint 
miniszterelnök igen eré­
lyes fellépésű. Ezt ta­
pasztalta ka múlt heti be­
szédében, amikor Körher 
osztrák miniszterelnök 
beszédéről nyilatkozott 
és a magyar nemzet 
jogai ellen intézett osz­
trák támadást teljes ha­
tározottsággal visszauta­
sította. Nemcsak a sza- 
badelvüpárt, de minden­
féle ellenzéki pártok Tisza István gróf.

képviselői jólesőleg vet­
ték ezt az erélyes föl­
lépést, mert erre való­
ban szükség is volt. Úgy 
beszéltek a magyar jo­
gokról odaát a szom­
szédban, mintha Ma­
gyarország csak mesé­
ben lenne és a magyar 
nemzet egy kis nép­
törzs volna Ausztriában. 
És ezt a férfias fellépést 
éppen az a miniszter- 
elnök tette, akit semmi 
rokonszenv nem foga­
dott elnöki székében.

Hogy Tisza grófról 
többet nem Írunk, az 
azért van, mert e he­
lyen politikával nem fog­
lalkozhatunk. Azonban, 
mint Magyarország ez- 
időszerinti miniszterel­
nökét alkalmasnak vél­
tük bemutatni képben is.

—~ Jobb és meghizha több magvakat
nem is ajánlhatunk mint a minőket 28 év óta
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Mi kell íi népnek í
A népnek béke kell, mert az az áldás, az 

a munka ideje. Külföldi harczok nem riasztanak 
bennünket és még sincs békességünk. Magunk 
közt liarczolunk azért, ami mindnyájunknak 
kell, a magyar ezredekben a magyar kommandó­
ért. Ennek a harcznak tüze lobogtatja már egy 
esztendő óta az ország közvéleményét. Hogy 
jól van-e ez, vagy nem, mi erről nem szólunk, 
reáhagyván az effölötti vitát a politikus, ország 
sorsát intéző urakra.

A népnek tehát a béke kell és harez van. 
És a harez ttizében nem igen jut idő az arra 
hivatottaknak, hogy az ország társadalmi kérdé­
seivel, a nép anyagi megmentésével, a kiván­
dorlásnak megszüntetésével, az uzsorásoknak 
kipuszlitásával foglalkozzanak. Nem jut idő arra, 
hogy valaki ott az országházában is meglobog­
tassa a nép sebeit gyógyító Írnak, a szövetke­
zeti eszmének zászlóját. De mégis, minthogy ha 
a múlt héten hallottunk volna egy beszédet 
a negyvenmilliós palota fényes csarnokában. 
Kossuth Lajos fia, Kossuth Ferenez mondta és 
hirdette, követelte azt, amit az agráriusok Ká­
rolyi Sándor gróf \ üzérükkel élükön már évtize­
dek óta hirdetnek, követelnek. Hogy számolni 
kell azokkal a kérdésekkel is, melyek odairá­
nyulnak, hogy a gazdasági termelés emelkedjék, 
hogy abból a nép is hasznot merítsen, hogy 
anyagi téren megszilárdulván, kivívhassa végre 
mindenekkel szemben közgazdasági függetlenségét.

Annak csak örvendhetünk, hogy Kossuth 
Ferenez és bizonyára a vele egy véleményen 
levők is belátták végre, hogy síkra kell szállani 
immár az ország társadalmi, közgazdasági érde­
keiért, melyekért eddig csak az agráriusok küz­
döttek, soha meg nem hálálható kitartással és 
áldozatkészséggel. Erre mutat Kossuth Ferencz- 
nek az a beszéde, melyben követelte, hogy az 
idegenben lakó földbirtokosokat, akik idegenben 
is költik el magyarországi földjeik jövedelmét, 
nagyobb adóval kell sújtani. Hogy a szegény 
embernek a megélhetéshez szükséges jövedelme 
adómentes legyen. Hogy az uzsoráskodás kér­
te hetlen szigorral büntettessék, hogy egy-egy 
családnak az életfentartáshoz szükséges szer­
száma, házacskája, nehány hold termője, tehene, 
sertése semmiféle adósságért el ne ái vereztet- 
hessék. Hogy a kisbirtokra nehezedő óriási ter­
hek összesittetvén, olcsó kamatú s könnyen tör-

leszlhelő kölcsönökké változhassanak ál. Mind 
olyan kívánságok ezek, melyek —- ismételjük 
régidő óta oda vannak már érve az agráriusok 
lobogójára. De az agráriusok zászlóján ott van 
még a leghatalmasabb mentési eszme, a szövet­
kezetek teremtése és istápolása is. Sajnáljuk, 
hogy Kossuth Ferenez erről hallgatott. Csak nem 
fél azoktól, akik ellenségei ennek a nemes esz­
mének csak azért, hogy a szabad kereskedelem 
bő köpönyege alatt tovább is kizsarolhassák, ki- 
uzsorálhassák, földönfutó koldussá tehessék a 
magyar népet, különösen a földönfutó népet.

Kossuth Ferenez állásfoglalását azonban 
megnyugvással veheti tudomásul a magyar tár­
sadalom, különösen a kisemberek társadalma, 
mert bizonysága ez annak, hogy a magyar tár­
sadalmi, gazdasági, agrárius érdekek védelme 
odaférkőzött már azok leikéhez is, akik ennek 
az érdekeknek segítségért kiáltó szavát eddig 
nem hallgatták meg. Hiszen ennek a védelem­
nek nagyszámú hívei vannak s ha ez a véde­
lem küzdéssé válik, akkor az csak győzcdel- 
meskedhetik, mert nem lehetséges olyan hata­
lom, amely e szintén nemzeti életkérdést, a 
magyar nép, a nemzet életkérdését képező 
követelések teljesítése elől elzárkózhatnék. Akkor 

I bekövetkezhetik az az idő, hogy törvényes intéz­
kedésekkel vághatjuk útját mindazon tömérdek 
visszaélésnek, mely ma a nép százezreit majd­
nem az éhhalálba juttatja. Ezért a czélért 
küzdő férfiak, az elnyomatásban levők feleme­
lése, a kisemberek felsegitése, a magyar kézben 
levő birtok megmentése, a szabadság és igazság 
elvének igazi megvalósulása, ez kell a magyar 
népnek.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Az ország dolga ott van, ahol volt. Se előre se 

hátra, csak az obstrukezió vizei folynak csendesen. 
A szerdai ülésen Pólóm,i Géza bírálta a kormány 
programmját, de az ellenzékről nem igen aratott éjje­
neket. Ezután Tisza István gróf állt fel, hogy meg­
magyarázza, hogyr mit ért ő az együttes, vagyis 
magy'ar és osztrák ezimer alatt, mely most van sziilo- 
tendőben. A miniszterelnök a közös czimert a közjogba 
ütközőnek tartja. Mikor fejtegetéseit a 67-os törvény 
alapján tovább fűzte, egy kis lapsus csúszott beszé­
débe, azt mondta ugyanis, hogy7 67-es törvény egy­
séges hadseregről szól.

Az ellenzék e tévedésre rögtön fölzudult.
Ugrón Gábor harsányan átkiáltott a miniszter- 

elnökhöz :

A 'egjobb minőségű háztartási és gazdasási czikkek, hamisítatlan jó italok a legkedvezőbb árakon
a fogyasztási szövetkezetek utján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasztási szövetkezetei akarnak létesíteni, a mozgalom

kezdeményezői forduljanak u’baigazitásért a

„Hangya“, aMagyarGíazdaszövetség Fogyasztási ésÉrtékesitő Szövetkezetéhez
BUDAPEST, VIII., Baross-utcza IO. szám.
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— Egységes hadsereg nincs.
Tisza István rögtön helyreigazító ta tévedését s 

beismerte, hogy az csak elszólás volt, mert egész 
hadsereget akart mondani.

Lénynél Zoltán rögtön megjegyezte rá:
Mindig elszólja magát. 1 'ódig tegnap ugyan­

csak dühös volt, mikor Iránira a lapszusra figyel­
meztette.

Tisza gróf miniszterelnök aztán kifejtette, hogy 
a hadsereg közösségéből folyik, hogy a jelvények 
kérdését az egész hadseregre nézve közösen kell 
megoldani. A jelvényeket is együttesen óhajtja meg­
oldani az egész hadseregre nézve.

A csütörtöki tanácskozáson Kaas Ivor báró jelen­
tette ki hosszabb beszéd kapcsán, az egész ellenzék 
éljcnci között, hogy a Tisza-kormány ellen bizalom­
mal nem viseltetik. Kaas Ivor báró beszéde után fel­
állt Tisza István gróf kormányolnök s azt javasolta, 
hogy szakítsák meg az ő programmja fölötti vitát és 
térjenek át az ujonczozási javaslatra. Ez az indítvány 
óriási zajra adott okot s az efölötti vitt belenyulott 
a késő éjszakába. Thahj Kálmán kijelentette, az 
ujonczjavaslat előrántisa nem egyéb, mint a katoná­
séig illetéktelen benyomulása a magyar parlamentbe. 
A kormányelnök e cselekedete által előjelét látja a 
Ilaynau-korszak megújulásának. Indítványozza, hogy 
folytassák a programmvitát.

Thaly szavainak elhangzása után az ellenzék 
zajosan helyeselt, mig a kormánypárton erősen köve­
tellek a szavazást.

Pi rezei elnök azzal kezdte, hogy a liázszabá 
lyokhoz Holló és Rakovszky kértek szót, azt indít­
vány tárgyalásakor aggályosnak tartja.

Óriási vihar tört ki erre az ellenzék padjairól.
— Nem igaz!
-— Jogunk van a házszabályokhoz szólam'!
— Bolondok házába való beszéd ez !
Ehhez hasonló szenvedélyes kifakadások röp­

ködtek a házelnök felé.
A nagy zajban aztán Olaj/ Lajos felsietett az 

elnöki emelvényre, hol busz képviselő nevében zárt 
ülést kért az elnöktől. Az elnök azt rögtön elren­
delte. A szenvedély aztán kivonult a folyosóra s cso­
portokban tárgyalták az elnök eljárását.

A zárt ülésen Ólai/ Lajos a harezot jelentette 
ki a kormány ellen, mire Tisza miniszterelnök azzal 
felelt, hogy zárt ülésben nem boesájtkozik érdemle­
ges nyilatkozatokba, azt a nyílt ülésre hagyja fenn. 
Rakovszky István az elnök eljárásában merényletet 
lát a házszabályok ellen. A zárt ülés — mely abban 
áll, hogy a hallgatóságot kiszorítják a folyosókra — 
azután eltartott éjfélután egy óráig, amely idő alatt 
a képviselő urak egy része a képviselőházi vendéglő­
ben szórakozott, más része — 86 képviselő — kár-

I tyázott, más része pedig a folyosói pamlagokon 
I aludta az igazak álmát. Hogy mit beszélnek a kép- 
I viselő urak egy-egy éjjeli zárt ülésen, arra vonat­

kozólag a következőkben mutatunk be egy kis kos­
tolót :

Kívánj Feroncz beszédének elöljárójában beje 
lenti, hogy a szabadelvüpárti képviselők zöme az 

j egyes termekben kártyázik.
Felkiáltások: Hányán vannak?
Kívánj Ferenez: Azt hiszem, nyolezvanhafan !
Pichler Győző: Akkor nem is határozatképesek. 

(Viharos derültség.)
Kivan/ Ferenez kéri az elnököt, intézkedjék, 

hogy a kártyázok szüntessék meg munkájukat. (De­
rültség.)

Az elnök intézkedni fog Udvary kívánsága 
szerint.

Uthury Ferenez ezután a kormányelnök nem­
zetiségi programmjával foglalkozik, majd pedig szü­
netet kér.

Az elnök a szünetet este féltiz órakor elrendeli 
s tiz nercz múlva az ülést újra megnyitja.

Ejfél után Lengyel Zoltán azt bizonyította, hogy 
az uj kormánynyal bevonult az ország házába az 
erőszak rendszere a maga kicsinyes kortes-eszközeivel.

Kívánj Ferenez (nagyot tüszszent): Úgy van ! 
(Nagy derültség.)

Lengyel Zoltán: Az elnök egyszerűen koníiskálja 
a képviselők felszólalási jogát. (Zaj.)

A miniszterelnök napirendi indítványa a szom­
bati ülésre szól. (Zajos ellenmondás a jobboldalon.)

Münnich Aurél: Legyenek nevetségesek az or­
szág előtt!

Förster < )ttó : Az már megvan !
Knstőffy József: I’ártolja a miniszterelnök indít­

ványát. A parlament méltóságát sárba tiporják.
Felkiáltások a baloldalon: Vizet neki! Vizet

neki!
Tisza István gróf miniszterelnök: Az ujoncz­

javaslat megszavazása rendkívül sürgős dolog, hogy 
a hadsereg dezorganizálva ne legyen; ez magyar 
nemzeti érdek. (Nagy zaj.)

Felkiáltások a baloldalon: Chlopy! Chlopy!
Es igy tartott ez tovább, mikor félkettőt mu­

tatott a képviselőház órája, a képviselők a t. Házból 
elvonultak a kávéházakba. A szombati ülés elején 
az éjszakai ülésen kapott és adott sebeket gyógyit- 
gatták elsősorban. Ezután Nyíri Sándor az uj hon­
védelmi miniszter mondta el nagy érdeklődés mellett 
első képviselőházi beszédét. Azzal a kijelentéssel 
kezdte meg szavait, hogy el van határozva tározója 
szent ügyeit lelkesedéssel, hagyományos forró haza­
szeretettel, királya iránti törhetetlen hűséggel s a 
törvény iránti teljes tisztelettel képviselni és vezetni.

■ =   = Még őszi szállításra =

■egeisőrendü thomas-salakot
18—20% összfoszforsavtartalommal (80% citratban oldható) legalább 75% 
porfn omság szavatolásával felette előnyös ár mellett ajánl a

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, V„ Alkotmány-u. 31.
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Zugó éljenzés és taps riadt fel o szavakra. 
Mindenki arczán a megelégedettség ragyog fel.

De Uray Imre közbeszól:
— Szent ügyek ?
A honvédelmi miniszter rögtön visszavág:
— Azt hiszem, a honvédelem ügye mindenki 

előtt szent.
Aztán nagyon kérte az ellenzéket, hogy ne 

akadályozza meg a nagyfontosságu javaslat letárgya- 
lását s' ha komolyan szivén viseli a kiszolgált kato­
nák sorsát, hát a javaslat megszavazásával könnyen 
enyhítheti azt.

Papp Zoltán egész önként adott kifejezést a be­
széd hatásáról:

Más beszéd ez, mint Fojérváryé.
Szóval, a honvédelmi miniszter nagyon kedves 

napot szerzett a parlamentnek.
A szombati ülésre elültek a szenvedelmek vihar­

madarai. Az ujonczjavaslat ellen Gál Sándor beszélt 
s hangoztatta, hogy a függetlenségi párt mindaddig 
nem ad ujonezot, a mig meg nem lesz a magyar 
kommandó. Azután hosszas napirendvita volt, amivel 
az ülés véget is ért.

Hétfőn Xessi Pál beszélt a katonai javaslatok 
ellen az ülés kezdetétől délután két óráig. Az ülés 
legfontosabb része Molnár Ákos interpellácziója volt 
a miniszterelnökhöz az olasz kereskedelmi szerződés, 
illetve az olasz borvámkedvezmény megszüntetése 
tárgyában.

Tisza István gróf azt válaszolta, hogy ideiglenes 
szerződést fog a kormány kötni, abban azonban nem 
lesz megengedve, hogy vámkedvez meny nyo 1 hozzák 
be a borokat Olaszországból. Ezt a választ a Ház 
tudomásul vette.

A keddi tárgyaláson az obstruálok közül össze­
sen két szónok fogyott el, Litner Zsigmond és Babó 
Mihály beszéltek az ujonczjavaslatróL A jobboldal 
csöndes megadással hallgatta s tényleg mukkanj sem 
mer o vidéken senki, mert például Babó Mihály egy 
ártatlan kormánypárti köhintésről ma körülbelül 
negyedóráig beszélt a körülötte ülök nagy mulat­
ságára.

így foly most az országnak a dolga.

Mintha.
A. : Miféle felöltő ez?
B. : Teveszőrből való. Nem áll jól rajtam ?
A.: De igen. Mintha csak a testedből nőtt volna.

„A kisgazda mezőgazdasági gépei.“
— Egy igazán hasznos könyvről. —

Ez alatt a czim alatt egy igen hasznos könyv 
jelent meg. Hasznos pedig azért, mert a kisebb gazdá­
nak nincs annyi jártassága, hogy a gépkezelésnél és 
a gépvásárlásnál eligazodjék, ez a könyv pedig éppen 
arra szolgál.

Úgy szokott az történni, hogy például István 
gazda beszél András gazdával. Arról foly a szó, hogy 
jó volna egy pompás könnyüjárásu ekét venni. Mind 
a ketten egyetértenek abban, hogy jó volna venni, 
de itt a bökkenő!

— Hol vegyünk gépet, hogy jót és megfelelőt 
kapjunk ?

No, erre nehezen tud válaszolni, mert hát a 
földmivesember nem forog a nagyvilágban, mindig 
otthon van a gazdaságban.

Most aztán könnyű felelni arra is, hogy hol 
kapunk megfelelő mezőgazdasági gépet. Hát meg­
rendelik egy' koronáért „A kisgazda mezőgazdasági 
gépei11, ezimü munkát. Postaköltséggel együtt egy korona 
10 fillérért megküldi ezt a hasznos könyvet ifj. Sporzon 
Pál gazdasági tanár Debreczen.

Ebből a könyvből aztán könnyen eligazodik a 
kisgazda. Benne vannak a legjobb és logezélszoriibb 
gazdasági eszközök és gépek, amelyek éppen a kis­
gazdáknak valók. Sporzon tanár ur igen jól irta le a 
képek magyarázatát, úgy, hogy azt az egyszerű ember 
is megértse. Utasítást ad a gépekkel való elbánásról, 
de ezenkívül is sok hasznos dolgokat talál a könyv­
ben a földmivesember.

Azért, aki bármiféle gépet akar venni, elébb 
postautalványon rendelje meg 1 korona 10 fillérért 
„A kisgazda gazdasági gépei“ czimii könyvet, nehogy 
a járatlanságát drágán fizesse meg. Hiszen sokat 
lehetne Írni erről a könyvről, de jobb lesz mind­
azoknak, akiknek gépre van szükségük, vagy a gép­
kezelésről egyet és mást tudni akarnak, ha ezt a 
mindennapra szükséges könyvet megrendelik.

Péterfy Tamás.

Most jelent meg!
»Góbéságok« kaczagtató székely históriák és el­

beszélések. Második kiadás (hatezer példányban). A 
:>Független Újság« olvasói kedvezményes árban posta- 
költséggel együtt 1 kor. 20 fillérért rendelhetik meg. A 
pénzt utalványon czélszerü küldeni a következő 
czimre: Péterfy Tamás, Budapest., IX., Köztelek.

Síives figyelmébe ajánljuk az Igen tiszteli közönségnek a somogyszilll Szent István gyógyszertár kitűnő hatasu készítményül és pedig:

sertésvész elleni 
óv- és hizlalóport,

mely rendszeres adagolás mellett nemcsak megakadályozza 
a Bérlések különböző betegségeinek föllépését, nagy mér­
tékben fokozza az étvágyat s ennek révén a hizlalást 
meglepő mértékben elősegíti; hanem kellő időben alkal­
mazva, az úgynevezett sertés vészt is sikeresen gyógyítja.
1 kilogramm ára 1 korona 90 fillér. Ha egész községek 
részére történik megrendelés, ennek arányában 20—30 

Disznópor használata előtt. százalék engedmény nyujtátik. Disznópor használata után.
KOSZ ^ * I.ZS.4MOT izom, csnz és mindennemű csontfájdalmak ellen. Ára egy nagyobb üvegnek 2 kor.^50 íiljór, kisebb 1 kor. 50 fillér.
Ll SOL-SALl< ^ L i vi zketegeég és mindennemű bőrbajok ellen. Ara egy tégelynek 3 korona. — 1IAJERÓSITÓ T hajhullás ellen. Ara egy 

üvegnek 3 kor. 80 fillér és 2 kor. 50 fillér. — Ezen szerek kitűnő hatásáról számtalan elismerő és hálanyilatkozat tanúskodik.

W 10 kiló megrendelésénél 1 kiló ing-yen h az egész küldemény bérmentve Z__

Wt-srcndeléseU SZE.ÜT 1ST VÍV <» YÖG YSZITMÁ11 M)MOOY-SZILL küldendők.
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Csak élősúly szerint.
A gazdák járatlanságát és a kereskedelmi dolgok­

ban való tudatlanságát lépten-nyomon kihasználják a 
kereskedők. Szemesé- a világ. Egy ilyen eset az is, hogy 
tudvalevőleg a főváros a ferenczvárosi serlésvásáron az 1 
élősúly szerinti eladást hozta be. Ezzel azonban nem 
boldogul, mert Kőbánya a régi vásári renddel versenyez 
és ezért a főváros arra kérte a földmivelési minisztert, 
hogy Kőbányán is az uj vásári rendet léptesse életbe. A 
földmivelési miniszter a kereskedelmi miniszterhez tette át 
az ügyet, ez pedig viszont a budapesti kereskedelmi és ipar­
kamarához adta ki véleményadás végett. A kamara e hó 
10-én megtartott ülésében, hol kizárólag nagykereskedők és 
hentesek vettek részt, a régi rendszer mellett foglalt állást, 
annak visszaállítását kérve a minisztertől, a mi termé­
szetes, mert a nagyhentesek és kereskedőkre nézve határozottan 
előnyős a kőbányai szokvány azon intézkedése, hogy a 
hízott sertés élősúlyából 40—50 K. vonatott le páronként élő­
súlyra, holott a vasúton fölszállitott és kikoplalt sertés 
életsulya jóval csekélyebb.

A gazdára és hizlalóra nézve tehát az élősulysze- 
rinti eladás igazságosabb és mi őszintén csodálkozunk a 
budapesti kereskedelmi és iparkamara ezen állásfoglalásán, 
mert hiszen az élősúly szerinti vétel a hentesekre is elő­
nyösebb és igazságosabb. Bizonyítja ezt azon körülmény 
is, hogy a külföldön és különösen a ránk nézve annyira 
fontos bécsi sertéspiaczon mindenütt élősúly szerint 
adják el a sertést.

A budapesti kereskedelmi és iparkamara tehát 
kizárólag a kereskedők és nagyiparosok egyoldalú és önző 
érdekeit tette magáévá a régi vásári rendszer visszaállitá" 
sának kérelmével és mert ez állásfoglalás határozottan 
sérti a tenyésztők, hizlalók és kisiparosok sokkal széle­
sebb körének érdekeit. Bízvást reméljük, hogy a föld- 
mivelésügyi és kereskedelmi miniszterek, a főváros kérel­
mének érvényesítésével nemcsak Kőbányán, de országszerte 
az élősulyszerinti eladást fogják kötelezővé tenni, annál is 
inkább, mert a sertéseknek a bécsi piaczra való üzönlését 
csak ezzel fogjuk némileg korlátozhatni, de a gazdák 
nemtudásának kizsákmányolására is a legjobb védő­
eszköz lesz.

Ösiség.
Fitymándy báró: Őseimtől örököltem a kék vért. 
Bojtorján dr.: Miért nem tetszik valami vér- 

tisztitót használni ellene ?
Jogi magyarázat.

Bandi: Papa! A halálraítéltről miért mondják, 
hogy „szegény bűnös“ ?

Apa: Mert a gazdag bűnöst nem akasztják fel.

aAaAaAaAaAaí

SZÖVETKEZETI ÉLET

A nép boltosai.
A »Szövetkezés« hasábjain olvassuk ezt a sokat­

mondó kis hirt:
Földmives üzletvezetők. A tavaszszal hozott 

határozat értelmében, Sarud, hevesmegyoi község­
ben, két derék gazdálkodó vállalkozott arra, hogy 
magyar vidéken fekvő szövetkezeteinkhez, üzlet­
vezetőknek kiképezik magukat. Az egyik Falai 
Pál ingatlanokkal biró gazda, aki az Írásban és 
számolásban is kiváló jártassággal bir. Birtokára 
1000 koronánál esetleg nagyobb összeg erejéig 
biztosíték betáblázható. A másik Kis János volt 
szakaszvezető, aki 1000 korona készpénz biztosíték 
felett rendelkezik. Melegen ajánljuk őket szövet­
kezeteink figyelmébe.

Falai Pál és Kis János gazdák igazán meg­
érdemelik, hogy példaképpen állítsuk őket oda a 
szövetkezetekbe tömörült kisgazdák elé. Sokszor és 
méltán hangzik panasz, hogy vajmi nehéz a szövet­
kezeteknek boldogulni, mert nincs elegendő szak­
ember azok vezetéséhez, nincs üzletvezető, köny­
velő sth.

Hát miért nincs?
Olyan ördöngős mesterség a sáfránynak, vagy 

a ezukornak a kimérése. Aki ismeri a kilót és a 
litert, az tud polgártársainak portékát kiszolgáltatni. 
Nehány heti gyakorlat után minden értelmes ember 
begyakorolja magát a boltkezelés titkaiba. Aztán egy­
kettőre megy minden a maga utján. A Hangyának 
van igen sok szövetkezete már, ahol a boltkezelői 
teendőket egyszerű földmives ember látja el — és 
boldogul, mint akármelyik szakképzett kereskedő.

Aki kedvet érez ehhez a foglalkozáshoz, annak 
meg van adva a mód a kiképeztetéshoz. A szövet­
kezeti központok szívesen viselik a költségek nagy­
részét.

Az alakulóban lévő szövetkezetek igazán jól 
teszik, ha ilyeténképpen oldják meg a szövetkezeti 
üzletvezető kérdést. Előnye ennek elsősorban az, hogy 
a boltkezolést saját emberük, falujokbéli végzi — biz­
hatnak benne. Az ilyen embernek az igénye is kisebb, 
olcsóbban áll a szövetkezetek rendelkezésére, ezáltal 
kisebbedik azok terhe. Egy másik nagy haszon abban 
van, hogy a nép fiai kedvet kapnak a magasabb 
mivelődéshez, anélkül, hogy- az azzal járó igényeket 
táplálni kedvük kerekednék.

Ezeket az üzletvezetőket tartom én a nép igazi 
boltosainak. Testükből való test, vérükből való vér. 
Ha minden szövetkezet maga képeztetné ki az üzlet­
vezetőjét, feltéve, hogy elég értelmes, jóravaló embert

Újdonság borotvákban!
Melyek nagy feltűnést keltenek kitűnő minő­
ségük és olcsó áraik folytán. Elismeri és 
bizonyítja sok számos köszönőlevél is. — 
Minden meg nem felelő ki lesz cseré.ve és 
így minden koczkázlatás ki van zárva és 
a siker biztos. Tessék egy próbitnegren- 

delést tenni. A borotvák árai: »Angol« borotva darabja I frt 20 kr., Transzvali borotva darabja I frt 50 kr., »Páratlan« borotva
darabja 2 frt 50 kr. Csinos borotvatarló Ingyen.

Megrendelési czim: WINKLER és GRAUER, Első magyar borotva szétküldés! telep Kőbánya 48.

nn®
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találnak o czélra, kevesebb lesz a bukott szövetkezőt. 
Az ilyen üzletvezetők nem fognak paklizni a szövet­
kezet megrontására törekvő kereskedőkkel, hanem 
szívvel lélekkel törekszenek a szövetkezet felvirágoz­
tatásán.

Adja Isten, hogy a magyar szövetkezetek minél 
több Falai Pálja és "kis János-a akadjon.

Az eszme térfoglalása. Napról-napra erősödik az a 
tábor, a mely a mi büszkeségünk. A szövetkezés eszmeje 
hódit, mit az is bizonyít, hogy vele mind gyakrabban 
találkozunk a különböző lapok hasábjain. A Magyar 
Közigazgatás legutóbbi számának lelkesen irt vezető 
czikke is ezzel a kérdéssel foglalkozik, f ial a lefolyt 
kath. nagygyűlés tárgyalásainak egyik legfigyelemre­
méltóbb részére, a mely kérdést a magyar közélet álta­
lános fejlődése szempontjából a legközvetlenebb érde­
kűnek tartja. — Foglalkoznunk kell azzal — mondja a
M_r K—s — hogy azt a nagy társadalmi erőt, a mely
az egyház vezetőinek kezében van. azt a nagy vezető­
képességet, melylyel a valláslelekezetek papjai rendel­
keznek, milyen hatékonyan lehetne és kellene fölhasználni 
különösen annak az alsóbb rendű népnek az érdekében, 
a mely nem bir a kellő tudással arra, hogy a mai 
szövevényes társadalmi és állami rendben érdekeit meg­
óvja. hogy a jogai ellen ólálkodó cselvetéseket ki tudja 
kerülni. Óhajtanok, hogy minden vallásfelekezet vegyen 
példát a katholikus nagygyűlés társadalmi irányú tevé­
kenységéből és álljon be a nép gazdasági és kulturális 
életét irányitó munkába.

A korcsmaros nevelesi rendszere. Egv l'alusi korcsmá- 
rosról szól az ének 1 Ez azt a módszert találta ki jöve­
delme gyarapítására, hogy becsalogatja a falu 1"2 éven 
aluli, iskolás gyermekeit magához és ott megtanítja őket 
kártyázni — ezukorba A ezukrot a koresmáros adja, de 
mivel a gyermekeknek pénzük nincsen, gabonát hordanak 
el hazulról érte. A koresmáros az ilyennel nevel magának 
olyan nemzedéket, melynél a lopás megszokottá válik, 
így képes egyetlen ember megmételyezni a falu erkölcsét. 1 
Ha a községek vennék bérbe a fogyasztási és italmérési 
adókat és ők adnák ki erkölcsileg is jó alapon álló 
egyénnek, vagy a fogyasztási szövetkezetnek, nem kellene 
látni, hogy miként teszi a koresmáros tönkre először 
erkölcsileg, azután anyagilag is a falut. Számtalan az 
ilyen példa; okulhatna belőle a nép !

Föuraink a szövetkezetekért. Számtalanszor mu­
tattunk már reá arra az igazán jóleső és örvendetes 
jelenségre, hogy főáraink közül egyesek milyen kedv­
vel és buzgalommal szentelik magukat a szövetkezés 
ügyének. Nem kis mértékben részesei az eddigi

sikereknek. Hogy a nemes törekvések iránti küzde­
lemben mindig nagyobb számban láthatjuk őket, 
igazi örömünkre szolgál. Széchenyi frigyes gróinak 
a barcsi, Mandorf Géza bárónak a velonczei fogyasz­
tási és értékesítő szövetkezet köszönheti létét. Az 
ifjú Inkoy Pál báró tovább is ment. Nemcsak az 
iharos-herényi fogyasztási és értékesítő szövetkezet 
létrehozásán buzgólkodott, do feltett szándéka, hogy 
a téli felolvasásokat is ő maga tartja. Sok ilyen 
derék főurat a hazának és akkor hiszszük, hogy 
csakhamar apad az elégedetlenség, amolylyol pedig 
még ma lépten-nyomon találkozunk.

A keszthelyvidéki gazdakör nagy tevékenységei 
fejt ki a tejszövetkezetek alakítása érdekében. A 
gazdakör titkára minden vasárnap cs ünnepnapon 
más-más községekben tart ismertető előadásokat, 
hogy az eszmének híveket szerezzen. Hiszszük, hogy 
a kellő siker nem marad el!

Uj baromfiértékesitö szövetkezet. Pécsett baromfi- 
értékesítő szövetkezet alakul. A szövetkezetei a 
Baranyamegyei Gazdasági Egyesület létesíti. A szö­
vetkezetben a tagok természetben, vagyis baromfival 
rójják lo részjegyeiket és a vállalat haszna a szö­
vetkezet tagjai között oszlik meg.

A Gazdak Biztositó Szövetkezete. Azok a gazdák, 
akik e szövetkezet szolgálatait igénybe veszik, öröm­
mel tapasztalják, hogy a szövetkezet valóban áldás- 
dús tevékenységet fejt ki. Fabó István őrsokujvári 
gazda pl. az igazgatósághoz intézett soraiban elismeri, 
hogy a biztosítási összeget gyorsan és kifogástalanul 
kifizeti, tűzkár esetén igazságos és méltányos fel­
vételeket és megbecsléseket eszközöl. Mészáros < lyöi'gy 
tesmagi gazda nyilatkozatában kiemeli, hogy daczára 
annak, hogy biztosítási kötvényének diját a szabály- 
szerű időn belül kifizetni elmulasztotta és igy tulajdon- 
képen i kártérítési igénye jogát elvesztette, a Gazdák 
Biztositó Szövetkezete nemcsak hogy nem utasította 
ol kártérítési igényét — amihez pedig kétségtelen 
joga lett volna — hanem méltányosságból az egész 
kárát teljes összegében kifizette. Tagadhatatlan, hogy 
ez a két példa többet mond minden hangos rek­
lámnál. A biztosítani szándékozóknak ide tesszük a 
czimot is: „Gazdák Biztosító Szövetkezete', Budapest, 
A'111., Baross-utcza 10.

A szüzdohány.
A. : Amondó vagyok, sógor, hogy még az is 

hunezut volt, aki a dohány magját először elvetette.
B. : Aztán miért?
A.: Mert olyan ötven pengőt sóztak rám egy 

kis szüzdohányért, hogy még most is ri tőle a 
gyerek.
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Élelmi szerek értékesítését 
eszközlik az előirt °/o 

mellett. Felvilágosítást és 
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nyújt tag„k és n m tagoknak.
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Budapest Székesfőváros Központi Vásárcsarnokában. 
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Be*
.se*ÜSS

áe*
üss
Bfűf
§e*
Be*P3Be*
Be*

Értékesítésre elf gad : V 
Husnemüket, füstölt 

üst, vadakat, szárnyaso­
kat — élő és leöit állapot­
ban, tojást, vajat, halat, 
burgonyát, káposztát, zöld­
ségféléket, gyümölcsöt stb
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MI ÚJSÁG?

Kossuth Lajos sírjánál. Múlt héten Budapesten 
időzött Kossuth Lajos Tivadar és bátyjával Kossuth 
Ferenezczel kiment a keropesi-temetőbe s ott édes 
atyjának sírjára koszorút helyezett. Kossuth Lajos 
Tivadar egyúttal megnézte a Ruttkayné sirhantja 
fölött emelt síremléket is.

Bocskay-szobor Hajdumegyében. Hajdú vármegye 
közönsége elhatározta, hogy a szabadhajduk egykori 
vezére, Bocskay István dicsőséges emlékét megörökiteudő, 
fölállittatja lovasszobrát Hajdú-Böszörményben. A szobor 
fölállításának előkészítő bizottsága Ráső Gyula alispán 
elnöklete alatt ülést tartott, a melyen kimondta, hogy a 
szobrot az 1906 ik évre föl kell állítani- A szobor 70—80 
ezer koronára van tervezve, s e czélra részben a megyei 
közművelődési alapot használják föl, azonkívül a megye 
városaiban és községeiben házonkőuti gyűjtést indítanak. 
Szó volt arról, hogy országos gyűjtést rendezzenek, de 
a bizottság arra az álláspontra helyezkedett, hogy a híres 
h 'jduvezér szobrát Hajdumegyének saját erejéből kell 
fölállítania. Természetesen ez nem zárja ki, hogy önkéntes 
adományokat erre a czélra el ne fogadjanak a gyűjtő- 
bizottságok.

Intelem ;i kivándorlóknak. Az Empreza 
ile colonisaccie Braziléira nevű vállalat magyar 
f/Harmatosokat szándékozik Braziliába telepíteni. 
Óva intünk mindenkit, hogy e vállalat ügynökei 
csábos ígéreteinek hitelt adjanak, mert Brazíliá­
ban az éghajlati, egészségi és kereseti viszonyok 
kedvezőtlenek és sok panasz merült fel, hogy 
a munkásokkal rosszul bánnak. Nagy kárukra van ' 
az is, hogy az ottani nyelvet nem ismerik és 
igy kivándorlásukkal rendesen a legnagyobb nyo­
morba jutnak. Betegesek lesznek, sárgaláz, tífusz 
és más nyavalyák pusztítanak ezen a vad 
vidéken, úgy, hogy még a raboknak is rossz 
hely volna. Kivándorlók Braziliába ne menjetek!

Amerikai koszorú a szegedi Kossuth-szobron. Polcz- 
ner Jenő, Szeged orsz. képviselője, az amerikai 
Freedlandból levelet kapott, melyben amerikai ma­
gyar munkások arra kérik, hogy Írja meg, mennyibe 
kerülne egy a Kosszuth-szoborra helyezendő koszorú, 
mert annak árát azonnal elküldenék és kérik, a 
nevükben helyezzék el azt a szoborra. A levelet 
Sziies Dániel és Vargha Forencz, valamint Ducsay 
István irta alá. Polezner azt válaszolta, hogy a ko­
szorújukat ünnepélyesen helyezi el a szobor talap­
zatára.

Halálozás. Bobula János, volt országgyűlési kép­
viselő, a székesfőváros igen szeretett és tisztelt pol­
gára 59 éves korában f. hó 15-én meghalt Buda­
pesten.

A kivándorlók hajója. Fiúméból múlt héten az 
„Auránia“ hagyta el a kikötőt. Összesen ötvenöt ki­
vándorló szállt föl Fiúméban a hajóra, amely azon­
ban már Triesztből is magával hozott nyolezvan 
utast, azonkívül Nápolyban és Palcrmóban felvett 
még ezerötszáz utast. A hajó árut is visz magával 
és pedig tizenhat vaggon ásványvizet, tiz vaggon 
babot és hat vaggon magnézitet.

Egy száznégy esztendős asszony halála. A fővárossal 
szomszédos Soroksár községben múlt héten halt meg 
egy száznégy esztendős asszony. Schar Erzsébetnek 
hívták és 1799-ben született Eperjesen. Férje 86 éves 
volt, amikor meghalt. A száznégy esztendős asszony 
11 év óta csak ült.

Hófúvás Liptóban. A hosszúnak ígérkező enyhe 
őszt hirtelen kemény hideg váltotta fel. Az egész 
Felvidék fehér. Múlt hét vége felé szakadatlanul 
havaz, erős szél is sepri a havat. Holycnkint másfél 
méter magas hólepel borítja a mezőt. Attól lehet 
tartani, hogy a hirtelen olvadás árvizet okoz. A kassa- 
oderbergi vasút fővonalán már működésbe hozták a 
hóekéket.

Római és népvándorlási leletek. Veszprém melletti 
Jutás puszta és Rátót község határában, a veszprémi 
káptalan tulajdonát képező területen ráakadtak Cimbriana 
hajdani római telepre, melynek pontos fekvése eddig el­
döntetlen volt. Mintáz ásatásokból eddig kiderült, e telepet 
a kivándorláskor minden átvonuló nép lakóhelyül hasz­
nálta s ezért a rómaiakkal egyidejűleg nép vándorlási 
leletek is kerültek lölszinre. Különösen azért érdekes 
e telep, mert teljesen szabadon áll s ha a népvándorlási 
kor fel is dúlta s építkezési anyagának nagy részét szét 
is hordták, de az alap mindenütt sértetlen s igy a hajdani 
római város elhelyezésének s építkezési módjának teljes 
képét nyerjük. A további ásatás a veszprémmegyei 
muzeum felügyelete alatt folyik s az eddigi nyomokból 
Ítélve sok érdekes és tanulságos leletre van még kilátás.

Papyruslelet Jézus mondásaival. Londonban az 
ogyptologiai társaságban Grensens dr. közölte, hogy 
ő Hunttel dr.-ral egyetemben Fayum és Hibeh között, 
Kairótól déli irányban száz mértföldnyire, a Ptolo- 
meusok halotti városában papyrusokat talált, melyek­
ről kitűnt, hogy Jézus Krisztusnak eddig ismeretlen 
mondásait foglalják magukban. A papyrusok a harmadik 
századból valók, valamennyi igen jó karban maradt 
meg, csak egyik-másik mondáinak a vége hiányzik. 
A fontos lelet teljes tartalmát jövő év junius havában 
fogják közzétenni és előreláthatólag nagy vitát fog­
nak a theologusok közt előidézni, annyival is inkább, 
mert részben már ismert szövegekhez változatokat 
szolgáltatnak.

A magyar kir államvasutak gépgyárának lokomobil cséplőgép és „MILLENNIUM“ aratógép gyártmányai 
a párisi nemzetközi kiállításon a legnagyobb kitüntetést, a GRAND PRIX-t nyerték.

A maggal1 királyi államvasutak (|) gépgyárának vezérögynökságe
Hudapest, Váczi-körut 32. szám,

ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült 4, 6, 8, ÍO és 13 lóerejű gőzcséplőkészleteit, 11, 16 és
30 lóerejü conipound-locomobiljait, és végre

„MILLENNIUM“ legújabb szerkezetű fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő aratógépeit,
továbbá: aczélöntésü ekeié'vei ellátott EKEIT és egyéb mezőgazdasági eszközeit.
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Az Orczy-ház veszedelme. Múlt héten egy régi ház
részben összedőlt a fővárosban. Ez a régi ház a 
Király-utcza és a Károly-körut sarkán levő kéteme­
letes Orczy-ház. Emberéletben kár nem esett, mert 
hosszú recsegés előzte meg a bedölést s igy elmene­
kültek a veszély színhelyéről a lakók. A bedőlt 
részénél a kerületi mérnök vezetésével már minden 
óvintézkedést megtettek. A megroppant tetőt hatal­
mas állványnyal alátámasztották, a romok elhordá- 
sán pedig még most is dolgoznak. A mérnök a 
napokban indítványozni fogja, hogy az egész Orczy- 
ház főpilléreit vizsgálják meg. mivel az a gyanú, 
hogy az egész ház agyagszerii, könnyen máló anyag­
ból való. Az elöljáróság a vizsgálatot csak a jövő 
héten tartja meg.

A húszezer koronás fül. Xelden dr. nowyorki 
orvos húszezer koronát Ígért annak, aki megválik '

felfegyverkezve, csapatostul rohanták meg a négerek 
lakta városnegyedeket s legyilkolták, aki elébük ke­
rült. A négerek közül tizennyolezan maradtak holtan 
a vérontás színhelyén és igen sokan megsebesültek. 
A fehérek részén is sokan elestek, mert a négerek 
kétségbeesve védekeztek.

Vonatrablók. Pretoriából jelentik, hogy a minap esti 
Pietersburg és Nylstro állomások között két vakmerő 
rabló behatolt egy vonatba, miközben az egy magaslaton 
fölfelé haladt. A rablók a vonat kíséretét tehetetlenné 
tették és 10,000 font sterlinget raboltak el, a mely összeg 
a pretoriai Standardnak volt szánva.

Rádika meghalt. A világhírűvé vált sziámi ikrek 
pályafutása, kikot a világhírű Bármim czirkuszban 
mutogattak, véget ért. Áldozatai lőttek annak az 
operácziónak, amely a két testvért elválasztotta egy-

,4,y:
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Jön a kutyus !

fülétől s azt egy dúsgazdag amerikai fél füle mellé 
engedi varrni. Többen ajánlkoztak, hogy 20 ezer 
k< irónáért szívesen megválnak egyik fülüktől; ez 
ügyben minap volta tanácskozás« s a választás egy 
tönkrement német korcsmárosra esett, akinek a füle 
’okéletesen illik az illető fél füléhez.

Az ötvennégy éves seb. Nyolczvankét esztendős, 
töpörödött öreg ember halt meg Temesváron, Molnár 
•János negyvennyolezas honvéd. Még negyvenkilencz- 
b»-n egy golyó fúródott a vállába, amelyet nem tud­
tak eltávolítani. A seb begyógyult s csak most a 
nyáron, ötvennégy esztendő múlva kezdett ismét 
fájni. Gyuladás támadt a golyó sebhelye körül, mely 
több műtétet tett szükségessé. Végül vérmérgezés 
állott be, mely az agg szabadságharezos halálát 
okozta. Nagy tisztességgel temették el.

Vérfürdő a négerek közt. Pittsburgban az ame­
rikai lakosság iszonyú vérontást vitt véghez a nége­
rek közt, akik egy fehér leányt elraboltak. A fehérek

mástól. Dodiira még tavaly mindjárt az opcráczió után 
meghalt, mig az árván maradt /iádokát Bouvois 
márkiné vette gondozásba és egy kolostorban nevel 
tette. Ám Rádika, aki nagyon is megszokta man. 
mellett látni Dódikát, napról napra fogyott és bár­
mily gondosan ápolták is hétfőn meghalt.

Biró előtt.
Bíró: Maga már megint visszajött, hiszen álé. 

két hete, hogy kijött a börtönből ?
Vádlott: Bocsánatot kérek, hoztak.

Csók.
Blanka: Hát hogy volt az, amikor a hadnagy 

megcsókolt ?
Gizi: Oly gyorsan történt, hogy nem is értem 

rá pirulni.
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2 . GAZDASÁGI DOLGOK • |-
^^WWWWWVWWWV#

Monyán védekezzünk az őszi vetés 
kifagyása ellen

Valamely gabona áttol elése nemcsak annak 
féleségétől, hanem egyéb körülményektől is függ, 
melyekre a gazda befolyást gyakorolhat s ellensulyo- 
zása. vagy legalább is gyengítéseképpen a 
kedvezőtlen időjárás káros behatásának, 
mindent el kell követnie Főkövetelmény első 
sorban az. hogy kellőképpen elkészített talajba 
jusson a mag, oly talajba, melyben zavar­
talanul menjen végbe a gyökérképzés. Ha 
neta’án a vetésnek a talaj nem volna eléggé 
ülepedett, úgy azt a vetés előtt mindenesetre 
hengerezni kell. Leginkább a rozs az. mely 
ülepedett földet kivan: nem szereti a friss 
szántást, azért a túlságos fellazítást redukálni 
kell: a szükséges szántást is korán kell meg­
adni a homokos talajon. Hacsak lehet és 
mennyire csak lehet, kerüljük vetés után a 
hengerezcst. Igaz ugyan, hogy amennyiben 
jó a hengerezés vetés után könnyebb talajon,
L így egyenletesebb és gyorsabb csírázást 
idéz elő, miáltal nagyon természetes - 
sokkal erőteljesebben nézhetnek a tél elébe 
a fiatal növény kék.

A búzának legjobb kct-három héttel a vetés 
előtt adni meg a vetőszántást, azt czélozva, hogy a 
talaj a vetés előtt ülepedjék le, mert ez a friss 
szántás lehengerozésénél többet ér. Mig az árpa 
tapasztalat, szerint kertileg müveit talajt szeret, 
addig a búza a rögös felszint kívánja jobban s e 
miatt kerülni kell a talaj túlságos cl aprózását. Töké­
letesen elégséges az, ha csak annyi föld veszi körül 
a magot, amennyiben a gyökerek akadálytalanul 
fejlődhessenek. Czélszerübb a rögöket ökölnagyság- 
nyira meghagyni, mert a rögök védik télen át a 
fiatal buzanövénykéket s tavaszszal pedig magoktól 
L szétesnek. Különösen pedig lejtőkön, mészszogény

I kérgesedésre hajló talajon s exponált helyeken a 
talaj túlságos elaprózása nem helyénvaló. Meg van 

j még az az előnye is a vetés előtt való hongerczés- 
i nők, hogy a fejlődésre nézve kedvezőbb mélységre 
I vettetnek el a magok.

Nagyon gyakran előforduló hiba a nagyon 
I mélyre való vetés, a minek azután az a következ­

ménye, hogy sok mag ki sem kel s a csírázás is 
egyenetlen és tökéletlen. \ eléseinket a ki lágy ás 

í ellen leginkább a korai vetéssel vódhetjük meg. Ha 
idejében vetjük el az őszi búzát vagy őszi rozsot, 
ugv a növénvkék már eléggé fejletten és megerő-

Szántás Indiában.

södvc mennek át a télbe, anélkül, hogy tulbuják 
lennének. Különösen a rozs az, amely korai vetést, 
kíván, mert a késői vetés csekély bokrosodást von 
maga után s ennélfogva kevés termést is. Magától 
értedődik, hogy a ritka vetés a téllel szemben ke­
vésbé ellenálló, mint a hó alatt kipálló buja vetés.

A gazdának a vetésnél elsősorban a kellő mély­
ség betartására kell ügyelni. A rozsot kötött talajon 
2-~2Va cm. mélyre vessük, homokon pedig 5, leg­
följebb 7 cm. mélyre. A búza 
ilyen mélységet, azt csak 2 
vetnünk. Kötött és nedves 
és lazább talajon mélyebbre

már nem szereti az 
cm. mélyre szabad 
on sekélyre, száraz 

kell vetnünk, mert 
vetünk, annál 
jégfagyás.

Sivatagban

minél mélyebbre 
jobban fenyeget a

Erre nézve a műn keni központi 
kísérleti állomás tett kísérleteket, 
melyekből kitűnik, hogy 2%—5 
cm. mélységű vetésnél 11%-ot tesz 
ki a kifagyás által okozott vesz­
teség, mig 71/o—10 cm. mély vetés­
nél 12—13° o-ot, 121 a— 15 cm. 
mély vetésénél már 44—70", u-ot 
tesz ki a veszteség. Nagyon ter­
mészetes, hogy minél nehezebb és 
szebb a mag annál erőteljesebb 
növényt szolgáltat az s a növény 
annál ollentállóbb. Az őszi rozs- 
zsal végzett kíséretekből kimutat­
hatjuk, hogy 42 "5 q. absolut súlyú 
rozsnál (ÍOŐO szem súlya = absolut 
súly) kifagyás által okozott vesz­
teség 13 0 o, 35 q. absolut súlyú 
rozsnál 30% és 27 ‘5 q. absolut 
súlynál már 50°/o. Megfelelő trá­
gyázással is védekezhetünk a ki-
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lágyíts ellen, amennyiben minél erőteljesebb a növény, 
annál ellentállóbb. Egy esetet közöl a gyakorlatból 
Giersberg, mikor különben teljesen ugyanazon talaj- 
m ive lés és trágyázás mellett az egyik táblán nem 
volt ologendő foszforsav, mig a másik foszfátokkal 
lett megtrágyázva s a kifagyás akkora kárt okozott, 
hogy hektáronként 8 q.-val kevesebb mag termett a 
foszforsavval nem trágyázott táblán.

Ültessünk őszkor is gyümölcsfákat.
A gyümölcsfaüllotés ideje nemcsak a tavasz, 

hanem az ősz is. Nehezebb, kötöttebb talajba jobb 
tavaszkor ültetni, de könnyű, homokos, meszes talajba 
ajánlatosabb őszkor.

A gazdálkodással foglalkozóknak különösen 
czélszerü a faültetés munkáját a két évszakra osz­
tani, mert többnyire őszkor hamarább kerül rá 
az idő, mint tavaszkor, mikor a sok munka egy- 
mást űzi.

Az őszi ültetés is csak olyan, mint a tavaszi, 
azzal a különbséggel, hogy az őszkor elültetett fáknak 
csak a gyökerét messük meg és nem egyszersmind 
koronájukat is, mely munka tavaszra marad. A 
második különbség az, hogy mig tavaszkor rendesen 
iszapolással ültetünk, vagyis ültetéskor a fákat erő­
sen megöntözzük, őszkor nem tanácsos ezt tenni, 
mert ha hamarjában zord idő jön rá, a gyökerek 
sokat, szenvednek, a fa ki is veszhet.

Jó azonban az őszkor elültetett fákat a hideg 
ellen megvédeni és pedig úgy, hogy a tövükre szal­
más trágyát hintünk. A törzset bekötni nem szük­
séges a hideg ellen, de igenis a nyulak ellen tüské­
vel. szalmával, kóróval, sőt vastagabb papirossal is, 
ha a fák bekeritetlen helyen állanak.

A törzs bekötése zord télen igen jó szolgálatot 
lesz, mert a frissen ültetett fák érzékenyebbek a 
hideg iránt, mint a meggyökeresedtek.

Az őszi ültetésnek az az előnye van, hogy ha 
szép, hosszú az ősz, a fák gyökeret vernek és tavasz­
kor hamarább virulnak.

Az őszi ültetés javára még azt is lehet fölemlí­
teni, hogy aki fákat vesz, őszkor szebbeket kaphat, 
meri akkor még nagy a választék; de nem úgy 
tavaszkor, mikor olykor kiselejtezett fákkal is meg 
kell elégednünk.

Székely Mesék.< Minden jó gyermek karácsonyi 
ajándéka legyen a Péterfy bácsi »Székely Mesék.« 
köny\re. Húsz eredeti székely mese és ütvén gyönyörű 
kép van a csinos meséskönyvben, melyet postakölt­
séggel együtt egy koronáért küld: Péterfy Tamás iró, 
Budapest. IX. Köztelek. A > Székely Mesék< a mese- 
irodalomban páratlan, igen becses könyv, mert meséi 
az »Fra Újságom« és más első rendű lapokban jelen­
tek meg. Most a húsz gyönyörű mese egy kötetben és 
ötven szép képpel díszítve csak egy korona. A könyv 
boritéka eredeti székely kaput ábrázol, öt féle szin- 
nyomatban. Előfizetők gyűjtésére gyűjtőivel szívesen 
leült az iró és öt előfizető után egy tisztelet példányt 
ad. A »Székely Mesék« deczomber első napjaiban jele­
nik meg, tehát jobb és szebb karácsonyi ajándékot kép­
zelni sem lehet a jó gyermekek részére. A kedves 
meséskönyv megrendelését igen ajánljuk.

J • MULATTATÓ •

Stockholm kiránduló helyeiről.*)
Irta : Vértesi Károly.

Hol van ennyi ? — Jut az éjféli nap világából. •— Járunk mint 
Párisban. — Salzjöbaden. — Ulriksdal. — Színes felhők. — 

Kertdiszek. — Nyaralók és fürdőházak.

Azon gondolkozom, melyik földségi pontnak, 
városnak lehet annyi kiránduló helye, mint Stock­
holmnak ? s arra jutok, hogy a tündéri tájképekben 
gazdag Nápolyinak a déli égalj világában, ahonnét 
legjobban lehet kirándulni falusi örömökre, leheverni 
zöld gyöpre.

Az éjféli nap, habár a svédek bájos fővárosa 
fölött nem is ragyog, de eljuttat annyit a világos­
ságából, hogy az éj sötétéből szürke nappalt teremt 
és az álmot leveszi a szemről.

A kiállítás területén, az élénk utczákon, téreken, 
a svédek metropolisában eleven életben járunk, akár 
mint Párisban. A boltok csínnal, Ízléssel vannak be­
rendezve. Ünnepel az ország, seregük a nép minden­
felől, főleg délibb vidékekről. Mindenütt élénk moz­
gás támad. Isten meghosszabbítja a napokat.

Este mikor az éjféli naptól távolabban állók 
letették már a munkát s a pihék közötti nyugvásra 
gondolnak, úgy kilenczkor, mikor az aljég bíbor- 
vörössége, violába és opálszinbe ment át, kirándulok 
Salzjöbadenbo. Stockholm szép fürdőhelyére, amely 
vetekedik azokkal, melyeket az Ejszaki tenger déli 
partvidéke felmutat s amelyeket nyáridon özönnel 
árasztanak cl az emberek. Folytonos a kendőrázogatás 
ezeken a partokon. Elegáns világ, a testet össze- 
szükitő íüzőkben. A divatos kényszerzubbonyban 
karcsú az alakjuk. Nem gondolják meg, milyen nagy 
a hiúság büntetése. A hölgyek mély kék szeme 
olyan, mint a tenger. Derű árad a mosolygó női 
arczokról. Egy fiatal anya, kézen vezeti az ártatlan­
ság fehér színébe öltöztetett csöpp leányát. Öröm 
tükröződik vonásain. Magamat jól érezem, a derengő 
éjszakán jó későn térek meg a kirándulásból.

Salzjöbadenbe hajón menve, szív és tüdő tágul 
a szabad, jó levegőtől. A sós levegő megbizseregteti 
vérünket, megedzi a tüdőnket. A szem, az meg a 
fenséges szépségű képektől nem tud betelni. A csupa 
ablak-kocsik, az aránylag rövid utón, hid, alagút, 
viadukton halad, minden perezben más-más látvány­
hoz juttat.

Máskor, mikor bealkonyult, enyhe, esti szél 
suttogott, megyek a vizmontén fekvő Ulriksdalba 
(Ulrichsthal), amely erdős és parkozott hely. XII. 
Károly király korán elhalt Ulrik nevű fiatalabb test­
vérének az emlékét tartja fenn, aki korai sírba sietett. 
Mások a lombok között sietnek élni.

Ifjú párok sétálgatnak. Ráemelik egymásra a 
szemüket, bensőséggel, hidegséggel, amint a szív 
diktálja. Hej! hányszor volt az ég, föld szerelemnek 
tanúja?! Suttognak a fák levelei boldog szerelemről, 
szerelmi fájdalomról, kielégítetlen vágyakról egy­
aránt.

Ismét másszor, derült este elhajózok a Mälar- 
strand mellett, melynek a magasságos kőparton ter­
jeszkedő, előkelő, felhősuruló tornyos palotáiban,

*) Mutatóul szerzőnek „Svédorszá g“-ról irt müvéből.
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gazdagságban és pompában nőnek fel az emberek, 
azután úszó boyok utjelzése mellett eljutok a tíz 
kilómé tern vire fekvő ] )rottuingholm-ba, <i mindig 
mozgó, tündérszép Málar-tava legnagyobb szigetéhez, 
ahol a természetnek csodaszép alakulása van. \ ilágos 
kép sötét keretben. Hogy ne volna szép a nagy*) 
Málar-tó, mikor 1400 sziget ül ki rajta s emeli a 
természet pompájával Svédországnak ezt a termé­
szeti büszkeségét. Menet, mikor az alkonyat békéje 
ráborul a tájra, jövet, langymeleg éjszakán nézem 
a fellegek járását. Változatos színekben játszó 
aranyszél ti. rózsaszínű, fényes szegélyű felhőzet, 
melv az éjféli nap piros verőfényétől sütve, 
olyan színes szépnek mint itt, talán sehol sem lát­
szik, izzásnak van indulva. Tiszta fehér ruhába öltö­
zött felhőt, egész este nem láttam. Aranyosra festett 
esti ég! A fák, falak és ablakok fölveszik a lég 
bíborát, aranyát. A tó vizének hullámzása, felvéve 
az égnek színeit, higfolyós érezkeverék csillogásá­
nak látszik. A szines fodros felhő függönyök nyílá­
sán kitekint a bujkáló, ezüstös teli holdvilág, a kitűnő 
színező, melynek halvány fénye leárad és beragyogja 
az egész tájat Igazán szép holdfényes éjszakák! 
Egyetlen fuvalom sem zavarja meg a természet 
békéjét.

Előszámlálni is sokból állana, mennyi a kirán­
duló hely Stockholm körül, mennyi a zöldben szét­
szórt. kastélyszorü és apró nyaraló. Itt is, ott is 
duzzad a mell a jó levegőtől. Zöldbeli koresmárosok 
sürögnek-forognak körülötted, keresik a kedvedet. 
Későn este mégis beáll a hűvösség. Figyelmes pin- 
ezér, gyapot térítővel borítja be hátunkat.

A sok szép pont közül, hogy csupán csak a 
Holminál ész igét) maradjunk: Waxholm, Gripsholm 

és az ujfent, de már többször is említettem, víz­
müveiről hires Drottningholm, mely elnevezés, a 
szigetek királynéját, jelenti. Meg is szerette a király, 
pompás kastélyt építtetett a szigetre és ott nyaral. 
Nagy parkját illatos hársfasorok metszik. Franczia 
és angol ízlés váltakoznak a diszkért alkatán. Ka­
nyargó utak. Hattyus tó, melyről hattyúk gegenésc 
hallszik, szökőkút, andalító susogással, kedves cseve­
géssel, vázák, márvány és bronzfigurák gyönyörköd­
tetik a szemet. Flóra halmán a virágok bájos isten­
nőjének a szobra.

Ehhez a szép helyhez hajózva, utmentén, 
festői szépségű partmentén, kísebb-nagyobb helysé­
gek, kilencz város, kiienezven templom, 200 kastély 
kandikál ki a zöldből s néz derűsen a vizre, mely 
fölveszi a kék eget s az embereknek adja gyönyör­
ködni.

Kiülnek a város lakói az újult erejű napsu­
gárban, kora tavaszon. Nyaralni itt nagyon divatos 
szokás. Elénk a hajózás, a szem nem telhetik be. 
Itt-ott zátonyjelzők, a hullám emeli, sülyeszti azokat. 
Egy kápolnaszerü emléket és szellős verandákkal 
a nyaralók végtelen sorát látom a partokon. Elő 
fehérlenek a viz széléről. Oszlopok tükröződnek vissza 
a csendes vízben. Mennyi lehet még a süni zöldben 
elrejtőzött ház 7! A stockholmi felsőbb négyszá­
zak a kőhalmazok lakói, nyaralnak a repkénynyel 
befutott falak között. Töltik a vidám napot, élvezik 
a holdfényes, balzsamos estét, hallgatják a vizet ontó 
szökőkutnak csevegő, csobogó hangját. Mindez von­

’) A Málar-tó kiterjedése 1163 négyszög kilométer. Ez a 
szám a zátonyok szerint változik, bár hatvan méteres mélységek 
is vannak a tó vizében, mely néhol folyó szélességre keskenyül.

zóvá teszi az életet annak, akinek természet a barátja. 
Kikötő mellett, a tószéli kertek egyikéből gyermekek 
vidám, csengő kaezagása száll felénk. Szívesebben 
hallgatom, mint valamely agyonjátszott zenedarabot. 
Minden mülar-tavi villának kiegészítő része nyárára 
a kicsi, fehér fürdőház a víznek peremén. A fürdő­
ház hídja többnyire karfás. Kimerült idegeket jól 
lehet gyógyítani itt, a sós viz megszivja a bőrt. 
Szemétfogó készülék se kell, mint a folyami fürdő­
házakra. Mindenütt tiszta a tó vize, melyet a szól 
megforgat. Sok idegen fordul meg a stockholmi fürdő­
helyeken. jönnek, mennek, de azért olyan vondégház- 
tolcpoket, mint például Interlackonben, itt no keres­
sünk.

Nem tudom magamnak megmagyarázni azt, hogy 
ebben a hideg vízben, az emberek éppen szeretnek 
fürödni. Erős mellel úszót többet láttam. Mi, szégyelvo, 
fogvaczogva ugrunk ki a túlságosan üde hullámok­
ból. Emlékeztetett Borszék Lobogó-fürdőjére, mely­
ben az öregurak igyekeznek testi ruganyosságra 
szert tenni. Ismétlem, nem tudom megérteni, hogy 
Éjszakon fent, fürdőnek, mig a Nílusban ott lent, 
sem Aloxandriánál sem Kairónál egyetlen fürdőházat 
sem láttam, bár szorgosan kerestem, pedig a moha­
medánoknak a Korán előírja a mosakodást. Teszik 
ugyan ezt, de csak a mecset-kutnál nagyjából. 
Onnét eredhet a tartózkodásuk fürödni a folyóban, 
mert a Korán azt teszi hozzá az utasításában, hogy 
a viz, melyben fürdik az igazhivő, ne érintse annak 
az ajkát. A török fürdők e szerint vannak berendezve, 
azok vizében emberi test csobbanását nem halljuk.
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Képeinkhez.
Tél elején. Tél elején vagyunk, van is hó, nincs 

is hó. Csak próbálkozik a tél, hogy azután annál 
biztosabban rázza havas szakáiét deczember. A vásárba 
járók hol szekérrel, hol szánnal igyekeznek az adás- 
vevés helyére, a piaezra. Képünk ezt az életből vett 
jelenetet mutatja.

Jön a kutyus ! Olt játszanak a kedves nyulacskák 
között Bandiék négyen, aztán mikor legszebben játsza­
nak, hát jön a kutyus! Ettől persze a nyulak is félnek, 
mert veszedelmes ellenség, hamar széttépi a bőrét a 
nyulacskáknak. Különben a játszó társaság kellő véde­
lembe veszi a nyulacskákat, a kis Jóska pálczával fenye­
geti a kulyust és talán baj sem lesz, csak ijedelem.

Sivatagban. Az ember mindenre vállalkozik. 
Bejárja a tengert, a hegyóriásokat, őserdőket és 
sivatagokat. Megküzd ezer veszéllyel. Es miért? 
Hogy tudás vágyát kielégítse A sivatagot járó 
karavánok is bolyonganak a pusztaságban. A raga­
dozó vadak támadása alig marad el, do mégis föl­
keresik a sivatag járatlan utait. Képünk egy kara­
vánt mutat, a mint az oroszlánpár támadásra készül 
Harczlesz, de a jó lőfegyverek távol tartják a vérengző 
állatokat s igy a veszélyt elkerülik.

Szántás Indiában. Az ősi ember, az ő tökéletlen 
eszközeivel. így áll előttünk az indiai szántóvefő. 
Ekéje fából van, azon is kevés a faragás. Inkább 
túrja, mint szántja a földet. S mégis, ha elgondoljuk, 
hogy ez a nép a világ legrégibb művelődéstudója. 
Hanem hát elmaradtak meglehetősen. Ők már nyolez- 
ezor év előtt bölcseket tudtak felmutatni, de aztán a I 
maradóság hátra vetette. A bölcseik mondása ma is j 
bölcsesség és szép.

Képrejtvény.
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LEVELES-SZEKKÉXY.
Noszlopy Sándor. írjon egy válaszos levelező-lapot 

a ..Magyar Gazdák Vásárcsarnok Kilátó Szövetkezeteitek~ 
Budapest. (Központi X ásárcsarnok.) Kérdezze meg, hogy 
a mézet most mily árban értékesítik. Ha az ár Önnek meg­
lelő1, ott legbiztosabb kézbe adja. — T. A. T. A talányt 
köszönettel felhasználjuk. Az osztálysorsjegyek húzásáról 
az elárusító küld teljes sorsolási értesítést minden húzás 
után. Az elárusító neve a sorsjegyen rajta van. Örven­
dünk, hogy a nyert könyvek annyira tetszenek. Mi csakis 
teljesen jó és hasznos könyveket sorsolunk ki megfej­
tőink között. Péterfy újabb könyvét a „Székely Mesek~-et 
figyelmébe ajánljuk. — Sorsjegyekről. Kiss Imre, Rentier 
Gusztáv, Gyombola István Beké József, Szabados Dénes, 
Szabó András, Bibó István, Rokob Gyula uraknak. 
Sorsjegyeik nem hozattak ki. — Barta Pál. Tarlórépát és 
tököt lehet együttesen besavanyítani, de csak aránv.ag 
sok pelyvával rétegezve, mert úgy a tarlórépa, mint a 
tök, túlságos sok vizet tartalmazván, igen hajlandók az 
elkásásodásra. mely esetben főleg csak a sertés eszi 
szívesen. — Mrekvicska András. A kolozsvári bartmli- 
kiállitásra küldött állatai nem veszhettek el, hane n leg­
feljebb tévedés merülhetett fel azoknak elszámolása körük 
Levelét átadtak a liiiromfitunyésztöt Országos Egyesületének. 
a mely a dolognak utána fog járni s ennek eredményé­
ről értesítést fog küldeni.

A ,Független Újság* szerkesztésére felügyel: 

RUBIN EK GYULA, országgyűlési képviselő,
a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára.
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A megfejtéseket legczélszerübb levelező-lapon beküldeni.

Megfejtési határidő 1903. november hó 29.

A „Független Újság“ 47. számában közölt talány megfejtése

»Hú«

Helyesen fejtették meg : Sass Julánka, J a m b r i k Etel k a, 
Joó Mariska, Fekete Olga, Martos Julia, Béke Piroska, Bclhisnó 
Huszár Mariska, Maza József, Oláh János, Renner Gusztáv, Kovács 
Kálmán, Nagy Elek, Barta lgnácz, Barta György, Szcntlér András, 
Tahi András, Ónodi Péter, Símé Károly, Ybl Ida, Biró Bálint.

A sorshúzásnál Jambrik Etelka, iUj-Kigyós) neve jött ki első­
nek, a kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Péterfy Tamás „Gulié- 
ságok“ czintü könyvét küldöttük meg.

Bnáapesíi piaozi árak.
Budapest, 1903. november 2'-én.

Gabona, t árak métermázsán ként értendők.) Búza 07-80—08 80 
K. Rozs ti’15 K-tól ti-40 K-ig. Árpa 5‘5i K-tól 5-S0 K-ig, jotib 
minőségű 6-20 K-tól 6 49 K-ig. Zab 5 80 K. Tengeri 0'49 K.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0_____ 1 2 3 4 5 6 7 8

K 26-80 26-20 25'3Ö 24-60 24-00 23'50 22 40 20-80 13‘00
Takarmányvásár. Réti széna 40C—560 fillér, muhar 440—540 

fillér, zsupszalma 280—300 fillér, alomszalma 240—250 fillér
Sertésvásár. Elsőrendű 35 J—380 kg. nenez 105—17 fiiér, 

260—280 kg.-mos 94—98 fillér, öreg 300 kg.-on tuti 105—110 
fillér, szerb 1------ 110 filler.

Marhavásár. Kővetkező árak jegyeztettek: Hízott magyar
ökör jobb minőségű 74-------76'—. középmin ősé gii 62"------ 70'—,
alárendelt minőségű magyar ökör 53-------62 —, jobb minőségű
magyar és tarka tehén 50 —56 00, magyar tehén középminőségű
54-------60-00, alárendelt minőségű magyar és tarka tehén 46—,
54-00, szerbiai ökör jobb minőségű 75-------7?-—, kivitel —■—,
középminőségű 68'——74"—, szerbiai bika 50"----- 72-—, Szerbia
bivaly 36-—44.—, kiv. 50"— koronáig méíermázsánkint élősúlyban 
Elő borjú 100—110 K.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 2 40—3 20 K, csirke 1-10 —V60

K, kappan hízott — K.----------- K. Rucza 2---------2-80 K. Lúd sovány
------ K. Pulyka sovány 3-30—4-10 K.

Tojás alföldi 60—62 K, erdélyi 60—61 K, ládánként. Tea­
tojás 100 drb —•------ •— K.

Tejtermékek. Teavaj 2------ 2-20, tejföl 70—80 fillér literen­
ként, főzővaj V60—1*80 K. tehéntúró 10—14 fillér kg.-ként.

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés K. 4 00—6 00 1 q —•---------- •—
Petrezselyem 100 kötés 00—000, 1 q 16------- 18-—, zeller 100
drb V00—1-60, karalábé 1"——2—, vöröshagyma 100 kötés 00"— 60 
drb 6-00 q 6 00—20'—, foghagyma 16'—18'—, vörösrépa 100 
drb. 1-70—1-90, fehérrépa, fejeskáposzta 30 00—34-00—, kelkáposzta 
100 drb 4 00—8'00, vöröskáposzta 00-—00—-—, fejessaláta 
5.00—V60, kötött saláta O'OO—O'OO, burgonya rózsa 1 q 42 00— 
1'80, sárga 4' 5"—

Buzakorpa finom 8 — K, durva 7-80 K.
Egyéb magvak mák 28—32 K 1 q., bab fehér nagyszemű 

20—42 K, aprószemü 20—36 K, tarka 20—24-00 K, lencse 28—40 
jorsó héjas 32—38 K. lóhere 40—56 K, luezerna 64—76 K. 
oaltaczim 26-00—28"50 K.
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Ä magy. kir. államvasutak téli menetrendje.
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4"1 1 no V Lemberg, Kassa
őu London, Paris,

live, 1'vhriniT

503 1 ŐU lovis, Ix 111 o/~ vá”,

10
>zatinár-Nem<-ti

313 i lat vau, Szerencs
3Ji Gödöllő

lő 0 ,,
Brassó, Kolozsvár

505

V05

G

G

40 v Máramarus-Szigot 
Belgrád, Brod

3uö 00 Berlin, liuttka,

lő
óOö 20 Brassó, Arad

1007 ■ 55 »»
Fiume, Zágráb,
Brod, Pécs

4u7 8 no

ŐU
,»

Munkács,
M áram a ro s - S z i ge t

l ÖU/

gyv.

('sorba, Kassa 
• Torino, Koma,

1001 3 05 1 Fiume, Zágráb 
(Yinkovce, l’éca

303 15 szv. Berlin, liuttka
y 3 Bécs, Graz

1 Nagy-Szeben,

óo3 y

45

gyv. j Gy ulafekérvár,
I Tövis, Kolozsvár, 
(ätanislau

1301 u Graz, Fehring

403 u (Munkács, Kitssa 
(Máramarus-Szigot

1) Bezárólag november 15-ig, azontúl 
csak hétköznapokon közlekedik.

2) Csak hétköznap, közlekedik.

nyugati pályaudvaron.

17 E „C„,0
Dólelc-fc-fc

iUI 1 12 , Kel. őst. Konstantin.
exprv. I takarost

1 5 ő i:,1
szv. Pal óta- U j pest

G lő ,, ÍSzulnok, ("egl-
; ír 1, Berlin, Zsolii

217: 7 uő IV. JzHZ. i ‘árkán v-Náiia

,uy| lő SZV. , X'ei'eioruva,

llu7‘ - -*>
14V ” P duta-l jpest 

Paris, ív-ős
-ul 1 • ;it)
.31 8 :u 1 ’alkáli v-N álla

713 s 25 Uvi'-Xu"-

IMI S F-z.n-r'v-, mf

Ml y 10 >

4- i.'í y 10 gyv. • Berlin, Zsum

1 ölt 1 ‘alóla- U jpest
10

1 lv 1 ’ Érsekújvár

Dólután,

12 őő szv. Palota-Újpest

I Jő gyv.

iu; 1 ŐO
M7 (KI szv. i’ ilulÄ-U.jpust

ÖV H oő ,, Palota-Újpest
, ;• ! lő Lajosmizso

4 lő ,,
N gy-Maros

il-l 1 . 0 ,,
löl i' Palota-Újpest
1 1 ő őő Bécs, Berlin
M3 1. .)•' 1 Oíluta-Ujpest
1U5 Ou Bocs
711 10 v., Bázi:

40
(Orsóvá Iiázi..

10/ ‘ gyv.

Ko S Jü szv. P tloía-Ujpest
125 45 Nagy-Maros
1 u: j gyv. Bécs

11 Oő V 1.» Esztergom
- 4UÖ y lő gy v. Berlin, Zsolna

7 lö y Szóin., Cegléd
;iü9 in uő Pilis-Csaba

167 IU lő Palota-Újpest
l'2'..v

0016

10

10

30
kel. őst.

X ác
• Konstantin.

exprv. • Belgrád

1U1 11 OU
keleti

1 • )sieude,

IBóca
6013 11 10 Lajosmizse

*) Érkezik minden hétfőn éa 
csütörkön. — 2i Ünnep- és va- 
sfirnapokon bezárólag novem­
ber 22 ig közlekedik. — Jj Csak 

ier és április hónapokban 
kedik. — 4i Érkezik miu- 

dd, csütörtök és szom-

október
köziek

A vonatok indulása es érkezése Budapest Józsefváros.
Indulás Érkezés

A vonatok indulása es érkezése Buda-Császarfürdö kitérő.
Indulás Érkezés

32G2 (1 50 szv. Péeelro d. u.
I 32us GjUUj szv. jVvcélról d. e.

ii 1 1 I 1

4i H ij ‘ 14 F>zíergomba d. e. : uU7 7 17 szv. Dorogról d. e.
4« 08 12 30 j 1 lurogra d. u. 40011 8 lő Esztergomból ,,
40IUi 1 őő , 1 ’iüs-C subára

”
,4Uo:i! 4 3» • Esztergomból d. u.

4004 r H/ivi gomba ' (M ifi Ö ■/_> Esztergomból „
4UUÜ G,o0 --

(Lb/tergumba
--

jAOOti-jiujla Lilia-Csabáról „

MMB#AMMMMMBSSSSS£

Krnmamrnmimmmäm



1903 november hó 22. FÜGGETLEN ÚJSÁG (47. szám.) '51

* SHUTTLEWOxTH I

LiflYTON St SHUTTLEWORTH
BUDAPEST, Viczl-kSrút 63. szám TÖ)

által a legjatányosabb árak mellett ajánltatnak.

íocomobll és gízcséplőgép-készletek 2«i<s„aig,
sxalmakazaioxók, járgány - cséplőgépek, lóhere - cséplők, tisztító-rosták 

konkolyoxók, kaszáló- és aratógépek, szénagyüjtök, boronák,

„COLUMBIA-DRILL“ legjobb sonetőgépek, Planet jr. kapálók.
ssecakavágók, répavágók, kukorlcza-morssolók, darálók,

Őrlő malmok, egyetemes aczél-ekék, 2- és 3-vaau 
ekék és minden egyéb gazdasági gépek.

Részletes árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek

— Közelebb! értesítéseket a társaság Igazgatósága ád. —

Szállítási osztály : baromfi-, tojás-, vad-, vaj-, gyümölcs- és fözc- 
lékkiildcmények után, ha a társaság neve alatt kerülnek feladásra 
jelentékeny szállítási kedvezményeket folyósít. A szállítmányo­
zásra vonatkozó mindennemű kérdésekben (fuvardíjak, útirányok
stb.) készséggel nyújt felvilágosítást. ■ ......- . ■■■■■ =
Kiviteli osztály : A társaság berlini fiókja mindenféle élemi czikkek 
bizományi értékesítését elvállalja. Az árukra előlegeket is folyósít. 
Sertósfcizományi osztály : A ferenczvárosi sertésvásáron elvállalja 
hízott sertések bizományi értékesitését. ■- --------- ■ =

Budapest, Vil. kér., Kerepesi-út 20. szám.

Stirgönyczim : Consum. Buiiape t. Telefon : 25—02.

ücszvenv-

A “Lóhere** védjegyű

Thomas-Salak
a legjobb és legolcsóbb

foszforsavtrágya
^OJEG  ̂ az összes kalászos, lóhere, takarmány ós kapásnövény,

kerti vélemény alá, valamint rét és legelő, főleg komió és szőlőkre.
K/eu thomavsa ak hazánkban, a legutóbbi években eszközt)!t t ágyá 

zási ki érietek alkalmával, kizárólag* kitűnő eredményt mutatott fel.
fsak a “LtUIKKK” 'érljegyü llio mossalak szármn/ik st 

csehországi Thomasmtivekből.

At.l nUQMA’’ védjegy kezesség-ct nyújt az áru föltétien tiszta 
Lullvl C sága, idegen anyagoktól való mentessége és leg 

nagyobb mérvű oldhatósága tek ntétében
Árajánlatok, szakiratok ée bármely irányban kívánt felvilágosításokká 

készséggel szolgál a
Csehországi Thomasmiivek eladási irodája, Becs.

----------------------------- Vezérképviselője M i gyarországon : ------------------------------

I dísztó Mai*<*zell BUDAPEST, VI., 
T eréz-körut ez.

URL REZSŐ
v sertésbizományos

— Budapest —
József-körút 22—24.

Sertéseket
sovány és hízott 
állapotban és leg- 
magasabb napi ára- 

kon értékesít.

w

W-

KURCZ LIPÖT ÉS TÁRSA
%/ photoozlnkogrAflal mütntézete * •

y Budapest, Vili., Szentkirályi-u. 13. yy KÉSZÍT: ____________________________________ y

V/ miud. unemű nvumtatványhoz szükségelt V/
\V/ _ _ _  ------ ---------------- XV/y. CLIOHÉKET ST
.X/- Chemigrafia, chromotypia, photo- (auto)- Xj 
y'Z typia, fametszet stb. utján.Térképek, terve- X V 
Y zetek. alaprajzok photolithogratiailag leg- 

■ szebben, legolcsóbban sokszorosittatnak V
Viílffl meorenislEseí pcntosaD is jutányosán eszMütó.

í * ^ f $ 4 4 £ ó 4- -* * * v ♦ v+if if if if 4 ¥ ¥ f »

**
¥*

/# '

KÜHNE E.

Szecskavágó és répaváp-gépek
-------------------------Kézi és erőműhajtíisra. 1 ■ — ■ ■

Burgonyamosó- és osztályozó-gépek
<’»sáli-féle ssabadal mázott eröhajtúsn. valamint egyes­

én kettős tengeri morzsolok, kézi hajtásra.

„Rapid'-darálók, Takarmány-füllesztök.

Teljes takarmánykamara-felszerelések,
melyeit sok évi tapasztalatok alapjíln, a helyi vi­
szonyokhoz mérten, díjmentesen szerveztetnek,

legjobb szerkezetben és gondos kivitt lben szállíttatnak

hazánk legrégibb 
gazdasági gépgyára által MOSONBAN. Főraktár :

Bniapesí,VL,Váczi-Mrut 5TfL



——

*4.« 14.« »*»»** síi Síi X», iií

Stassfurti kai ni tói “.ivoRí°zü
káli = 23—31% kénsavas káli tartalommal,--------

Stassfurti kálitrágyasót
szavatolt 40% tiszta káli = 74-76% kénsavas káli 
t rtalommal, —-----------------------------------------------------

SZUPERFOSZFÁTOT, »«««
(ovasavas-kálit (dohánytrágyázásra)

továbbá mindennemű egyéb----------- --------------------------

Műtrágyaféléket, azonkívül
(98—99%) éli s 
ségben szállít a

KJ______»■;______X (98—99%) elismert kitűnő minő-nezgaiiczot Ségben számi a --------- -
Hunnário” műtrágya, kénsav- és vegyi-ipar 

^nungarie == részvénytársaság —
BUDAPEST, V..FÜROŐ-UTCZ« 8. ^{0

"Pátria* irodalmi- éa nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)

* ’fi ■St 1 i 1
% ifit li

Ilii :i

M.

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUbAPEST, VI I ßaross-utcza 10. sz., II em.

az Országos \Sagyar Gazdasági Egyesület

Gazdasági Egjesiilelck Orsz. Szövetsége
A.ukuit Ihvu vrkilli'M ..........íratásával Alakult 1000.
-------------------------------------HlzuiNlifKI alap: — ■ .................. ■ . ■

K ' :» ./zAjÁrulÁH&vid..................................................kor.
AIhi-iLv vii> <v.................................................................................1,S'.s I J" kor.
TarLUékuk.......................................................................................180. ."0,3" kor.

ösn/eson . . 1 ,S',W .Vju.30 kor.
Kl-i' évi t ..................................... . . . knr.

Blxt«»ilfts.,kai « Hóira<1 Ihz- én jé.-kár «*!!. »«, iigr>zintén az 
•ntltt-r éleif r<* h i«.«I«»í é*(f módoxutok wzcrint.

•• -• - fijnr r,\ ukhHii fAs/psnlnek 
i t‘" H/ /> : ’1 vi :i- .v-lvgi 1 t._r\ H íi./- mini h j-g&ár ellvn bi/lonitva
\ V i-'! tagok dijvi.-Hziitériivst k.-ptak.
I •-> oi! .k bt*n\ oiiumi ■ M.zvt-tlentti vagy n kópvisolők köz-
• . N vumiaivány nj hí es fvlvil.tgubiUiHbal ni mién irány hun ké«z-
I k't-1 Hzolgki az igazgatóság.
:___ ___ -

Geittner és Rauschj
BUDAPEST. Andrássy-ut 8. j

Az eredeti

„Melotte“ tejfölözogep j
képviselői.

Teljes tejgazdaságok, baromfi­
tenyészetek és borpincze be­

rendezések.
Árajánlattal szívesen szolgálunk ingyen.

FÜGGETLEN ÚJSÁG (47. szám. 1903 november tio 22

— 1902. évi forgalom 28,000 bál. —
Felhőjük

s t. ez. gaidakőzőnsé^
fljfyelmét

a budapesti

melyek minden évben július és szeptember
hónapokban tartatnak meg.

Az aukeziúíra /elküldött es .by^uarvere» vállalat Bud - 
pent. Dunaparti teherpályaudvar* czimzett gyapjubüideménye 
a M Á- V. összes vonalain tetemes dijkedvezmenyb’n. 
valamint ingyen raktározásban részesülnél. Kijelentéseké 

elfogad és mindennemű felvilágosítással szolgái

fi} npjnAr\ rr-éxi v&tlnlnt

HELLES I s fán
Budapest, V., Erzsébet-to 13. sz.

Alfa-Separalor 
Részv.-Tái

búi >v p lisri; rs

Iroda és gyártelep:

VI.,I A )MH-UTC ÍZ.A 11.

Tejgazdasági gépgyár

Árjegyzékek, tervek és költségvelés' k díjmentesen.

Alfa Laval Separatoraival 
eddig több mint 550 első 
dijat nyertek. — Évi gyártás 
körülbelül 60000 darab.


